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EL USO DE LOS PRODUCTOS BANCARIOS CONTENIDOS EN ESTE CONTRATO, SE ENTENDERÁ Y CONSTITUIRÁ LA ACEPTACIÓN PLENA A SUS 
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CLAUSULADO DE PRODUCTOS BANCARIOS 
CON CHEQUERA PARA PERSONAS MORALES 

VERSION SEPTIEMBRE Z009 

Contrato(s) q~a celebra(n) por ~na parte "HSBC México", S.A .. lnstitucjón de Banca 
MU!tiple. G~oo Financiero HSBC, en lo s~cesivo el ·~· y por la otra parte la 
persona IndiCada en la carátula de productos bancarios, en adelante referido para 
efectos de este instrumento como el·~·. con vista en los dalos asentados en la 
Carátula y al tenor de las siguientes Declaraciones y Cláus~las: 

DECLARACIONES 

l. ObJeto. El (los) produclo(s) objeto del presenle Instrumento es (son), de los 
mencionados a continuación, el (los) indicado(s) por el Cliente en la Carátula 
sen alada en el proemio. 

A. Contrato de Depósito Bancario de Dinero a la VISta en Cuenta de Cheques sin 
Intereses: 

B. Contrato de Depósito Bancario de Dinero a la Vista en Cuenta de Cheques con 
Intereses: 

C. Contrato de Depósito Bancario de Dinero a la VISta en Cuenta de Cheques sin 
Intereses denominado en Dólares de los Estados Unidos de AmériCa y, 

D. Conlrato de Depósito Bancario de Dinero a la Vista en Cuenta de Cheques con 
Intereses denominado en Dólares de los Estados Unidos de AmériCa. 

11. Cuenta Ele. Es la (son las) cuenla(s) de Depósito a la vista contratada(s) mediante 
el presente contrato. 

111. lnslrumentoa. El CKente podrá operar los productos solicitados mediante los 
Instrumentos Indicados a continuación, utiNzando el que sea Idóneo para realizar la 
operación requerida: 

A. Cheques: 

B. Impresos aulllrizados para ciertas operaciones en las sucursales o, 

C. Conexión Empresarial por Internet o canales similares que el Banco utilice y que 
hará del conocimienlo del C6ente debiéndose firmlll' un contrato por separado que se 
regirá por lérmilos y condiciones distinlos, dependiendo del tipo de conexión o canal 
de que se trate 

IV. Información nnanclera 11!111 el Cliente. El CUente manifiesta que el Banco hizo 
de su conocimiento antes de la firma del presente Contrato: el contenido del mismo y 
de lodos los documentos a suscribir, as! como los cargos, comisiones o gastos que se 
generarán por su celebración y vigencia y, en su caso, los descuentos o 
bonificaciones a que tenga derecho. 

Las comisiones y contraprestaciones que por cualquier concepto deba cubrir el 
Cliente podrán ser modificadas de acuerdo a las disposiciones de Banco de México y, 
en su caso, a las pollticas del Banco El Banco no cobrará comisiones por actos 
asociados a productos y/o servicios por los que no se permita su cobro o en 
contravención a las disposiciones jurldicas ap~cables a tales comisiones. 

V. Regulación Jurldlca. A cada servicio y producto bancario le será aplicable el 
régimen jurldico acorde a su naturaleza, a las condiciones que mediante sus pollticas 
determine el B811Co y que oportunamente se hará de conocinienlo del Ciente en los 
términos de las cláusulas de los contratos que se consignan o lleguen a consignlll'Se. 

TITULO PRIM~~~ 
cMITuLo PRI o 

CONTRATO DE DE SITO BANCARIO DE DINERO A LA VISTA 
EN CUENTA PE ~EQUES:IN INTERESES 

Cl. USUL S 

Primera. ~. Los depósitos se podrán hacer: en efectivo, en tltulos de crédito, 
en cuyo caso se entenderán recibidos ·salvo buen cobro" y mediante transferencias 
de recursos a ésta desde o!ra(s) cuenla(s) del Cliente o de terceros. 

Segunda. Abonos de los de!!ÓIIlot. Las cantidades depositadas para abono en la 
cuenta del Cfente serán contabilizadas el mismo dla de su recepción, si dicho 
depósito se rearllll dentro del horario que para tal efecto tiene eslableddo el Banco; o 
el dla hábil banclll'io siguiente, si la recepción del depósito se realiza fuera de dicho 
horario o en dlas no hébiles bancarios. 

Queda entendido que las cantidades depositadas en efectivo serán abonadas en 
firme, pero las efectuadas en lltulos de crédito serán abonadas en firme hasta que 
estos sean efectivamente pagados al Banco. 

Ten:era. D!apos!c:lonea. Oe los fondos que se hayan depositado por. o a nombre y 
por cuenta del Cliente en, o transferido a esta cuenta, y asi aparezcan en la misma el 
Cliente podrá disponer en cualquier momento mediante los instrumentos senalados 
en la declaración 111 (número tres romano) del apartado de Declaraciones del presente 
Contrato. 

Dichas disposiciones podrán ser hasta por el total de los fondos que estén abonados 
en firme, ya sea porque hubieren sido enterados en efectivo, o bien, porque ya se 
hubieren pagado los UIUios de crédito deposilados salvo buen cobro. El Banco se 
reserva el derecho de establecer limites de diSposición a!endiendo Jos medios de 
disposición por razones de seguridad del Ciente, por monto, evento o por dias. 

Como consecuencia de lo establecido en el párrafo anterior, el Banco rehusará pagar 
cheques o aceptar disposiciones en electivo, as! como practicar transferencias con 
cargo a la cuenla del Cliente cuando a pesar de estar contabilizado como abono un 
depósito hecho en titules de crédito, el importe de éstos no este disponible porque 
aquellos no hubieren sido pagados aún al Banco 

Cuarta. Carao de las dlsooslc!ones. Todas las disposiciones hechas en la forma 
indiCada en la Cláusula que antecede se cargaran en la cuenta del Cliente el mismo 
dla en que se presenten al Banco los Instrumentos con los cuales se hayan 
efectuado. 

Quinta. ComProblnte de ope@c!ones. Los depósitos que el Cfenle haga para 
afectar a esta cuenta, se comprobarán con el duplicado de la ficha correspondiente 
debidamente certificada por la máquina registradora y ademAs sellada y firmada por el 
empleado receplor del Banco o a través de cualquier otra forma indicada por el Banco 
de acuerdo a las disposiciones da la Comisión Nacional Bancaria y de Valores y de 
Banco de México. Las disposiciones mediante la presentación y el pago de cheques 
se acreditarán a través del estado de cuenta mensual que el Banco entregará al 
Cienle o por cualquier olra lonna determinada por el Banco y que sea informada al 
CJente. 

Las transferencias y demás operaciones practicadas por teléfono a través de Linea de 
Servicios Empresariales, se acreditarán con el aviso escrito que emita el B811Co y que 
el Ciente podrá recoger en la sucursal que le lleve su(s) cuenta(s), siendo aplicable lo 
anterior únicamente en caso de que el Cliente tenga contratados tales serviCios de 
forma independiente al presente Contrato. 

Las transferencias y demAs operaciones practicadas por medios electrónicos, se 
comprobarán con la impresión de los movimientos diarios que el C6ente realice en el 
sistema, asi como con la asignación de un número de referencia que el Sanco 
proporcionará al Cliente. También en estos casos lo anteñor será ap~cable tan solo 
cuando el Ciente tenga contratados tales servicios de forma Independiente a la 
celebración del presente ins!rUmento. 

Sexta. Guarda y custodia de cheaueras. Es responsab:iidad del Clientela guarda. 
custodia y el uso de los talonarios de cheques que le proporcione el Banco. El Banco 
no tendrá responsabilidad respeclo del uso o del pago de cualquier cheque en que la 
cantidad por la que aparezca librado esté alterada. contenga textos modificados. 
borrados o rayados, o bien en aquellos casos en que la firma del Clenle haya sido 
falsifiCada si no le notificó al Banco previamente por escrito el robo o extravlo del 
talonario o cheque. Si el Banco no recibe la notificación citada, el C§enfe será 
responsable en forma mmilada respecto del uso y disposiciones que .os terceros 
realicen al utilizar el talonario o cheque. 

Séptima. Facultades del B!ncp. Sin perjuicio de otras facullades que se desprendan 
a favor del Banco en este Contrato, sea implícita o explicitamente, el Cfente faculla al 
Banco a cargar en esla cuenta, cualquier adeudo a favor del Banco y a cargo del 
Clenle, derivado de cualquier servicio o producto consignado en el presente 
instrumento. Las Partes convienen de común acuerdo que el Banco se reserva la 
facultad de cancelar la cuenta cuando lo estime conveniente de acuerdo a las 
disposiciones jurldicas apliCables y quedando obligado el Cliente a retirar el saldo a su 
favor dentro de los cinco dlas siguientes a la fecha del aviso respectivo si no lo 
hiciere, e! Banco queda facultado para reembolsar dicho saldo en cheque de caja a 
nombre del Ciente , corriendo por cuenta del Cliente fas comisiones. gastos o costos 
que lo anterior pueda ocasionar. 

comRA4tni~WiJWé'i~g EE oiNERQ 
A LA VISTA EN CUENTA DE CH~UES CON INTERESES 

CLAUSULS 

Primera. Rendimientos. Por las sumas que se mantengan en depósi!o, el Cliente 
recibirá intereses a la tasa anual que se de a conocer mediante avisos en e1 Estado 
de Cuenta o comunicación escrita. El Banco se reserva el derecho de revisar y en su 
caso, de ajuslar diariamente la tasa de Interés pactada. Los intereses se causarán a 
partir del dla en que se constituyan los depósitos y hasla el dla anterior al de la fecha 
en que se efectúen los reliros y se calcularán divid endo la tasa anual de Interés 
aplicable entre 360 y muitipUcando el resultado as! ob!enido por el saldo del dia 
Dichos illereses serán co~utados diariamente sobre el saldo diario del depósito y 
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pasarán a foonar parte del mismo Los c:álculos se efectuarán cerrándose a 
centésimas. 

En su caso, la cantidad equivalente al promedio mensual de los saldos diarios 
generara intereses a las tasas revisables y ajlstables diariamente qua con base a las 
condiciones generales del mercado nacional y en los términos que produzcan los 
Instrumentos de inversión a la vista denominados en Pesos que detennine 
periódicamente el Sanco, con obseiVancla de lo dispuesto en el articulo 106, fracción 
V, de la Ley de Instituciones de Crédílo y su mon1o sen\ abonado en la cuenta del 
Cien/e en la fecha de CXlfte de la misma. Los lnlt!reses se generarAn a partir de la 
fedla de apertura de la cuenta de conlormidad con Jo esijpulado en esta cláusula. 

Segund1 ADIIc1bllldad. Son ap6cab1es al presenle Contralo las cliusulas que se 
consignan en el Titulo Primero, Capitulo Primero de es le lnsi/Umento en lo que no se 
opongan a la naturaleza de ésle 

DE 

Primera. ~. Sólo podran ser constituidos o Incrementados mediante: l. 
Traspasos de fondos de depósitos bancarios denominados y pagaderos en Dólares 
de Jos Estados Unidos de América (en lo sucesivo Dólares); JI. Entrega de 
documentos a la vista denominados en Dólares y pagaderos sobre el exterior; y 111. 
Entrega de Dólares, en este caso sujeto a fas polltlcas internas del BMco y a que el 
Banco opere con la divisa. 

8 Banco se reseiVa la facultad o el derecho de modikar, rechazar, o limitar la fonna 
de c:onstilur, incrementar o realizar depósitos en la cuenta, Inclusive teniendo la 
facultad da no aceptar dep6sitos en efectivo en dólares en las sucursales. 

Segunda. DlsDOtlclonll. Los depósitos serán retirables mediante ellibramienlll de 
cheques en Impresos autorizados y proporcionados por el Banco que consignaran en 
el anveBO la leyenda 'Es fe 1/fu/o se pagará precisamente en Dólares de los Estados 
Unidos de Arnéricd'. En todo caso el Banco pagara los cheques da acuerdo con lo 
previsto en el último pérrafo del articulo 8 de la Ley Monetaria y a la Tercera de las 
'Reglas de carácter general a las que deberán sujetarse las instituciones de C1édito 
para recibir depósitos a la vista con o sin chequera en moneda exl!a!ljelíf emitidas 
por Banco de México. El pago de cheques se efectuará mediante: l Situaciones de 
fondos en cuentas de depósilos bancatlos denominados y pagaderos en DOlares; 11. 
La entrega de documentos a la vista denominados en 06lares y pagaderos sobla el 
exterior; o 111. La entrega de Oótates, esto último condk:lonado a las potlticas Internas 
del Banco, a la disponibilidad da bHieles y monedas metálicas de DOlares en la 
sucursal en la que el beneficiarlo pretenda cobrar el cheque de que se trate. 

El Sanco se reseiVa la lac:ultad o el derecho da modificar, rechazar, o limitar la fonna 
de consütuir, Incrementar o realizar disposiciones a la cuenta. 8 C&nfe reconoce y 
acepta que eventualmente las disposiciones, pagos o reüros pueden requerir una 
compraventa de divisas y que el Banco aplicara el tipo de cambio apticabla para tales 
operaciones, el cual le sera ilformado a través de los Medios de comunicaci6n. 

8 Cfente debera coroonicat el contenido de esta ClAusula a los beneiclarios de los 
cheques que expida. 

Terura. DeD6slto• o reUros. El Banco se reserva la facultad o el derecho de 
modificar, rechazar, o limitar la fonna de constituir, incrementar o rea~zar depós~os en 
la cuenta, Inclusive teniendo la facultad da no aceptar depósitos en efectivo en 
dólares en las sucursales. 

CUJrta. ADIIclbl~d. Son aplicables al presente Contrato las Cláusulas que se 
c:onsi}lan en el Tlllo Primero Capitulo Primero de esta instrumento en lo que no se 
opongan a la naturaleza da éste 

CAPITULO CUARTO 
COKTRATO DE DEPÓSITO BANCARIO DE DINERO A LA VISTA EN CUEKTA DE 

CHEQUES CON INTERESES DENOMINADO EN DÓLARES 
DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

CLAUSULAS 

Primera. Rencl!m!totos. La cantidad equivalente al promedio mensual da los saldos 
diarios genera¡3 intereses a las tasas revisables y ajustables ciariamenta con base a 
las condicianes generales del mercado nacional o ilternac:ionat, segill p¡oceda y en 
los térmi1os que produzcan los ilstrurnentos de inversl6n a la llista denominados en 
Dólares que determina periódicamente el Banco da confonnidad con lo dispuesto por 
el artlculo 106, lracci6n V, de la Ley da lnstitudones de Crédito. 

Los Intereses generados sen\n abonados en la cuenta del Cliente en la fecha de corte 
da la misma y se generaran a partir da la fecha de apertura de la cuenta, pero si se 
tratase de Dólares en efectivo, deberé transcurrir el üempo necesario para que Banco 
lo sitúa en la ciudad de México o en cualquier plaza del extranjero. 

Segundl. Apllc•bllfdad. Se ap~can al presente contrato las clAusulas que se 
consignan en el Tilulo Primero, CaplbJio Primero y en el Capitulo anterior de este 
Instrumento en lo que no se opongan ala naturaleza de éste. 

c~'li~~JJ&YQ~~o 
CLÁUSUbASCOMUNESALOSCQNTRAJOS 

MATERIA DE ESTE INS!RUMEKTO 

Primera. Dennlclones comunes • elle Instrumento. Las Partes acuerdan qua para 
efectos del presenta Contrato los conceptos que a continuación se Indican. tendn\n el 
siguiente significado o en plural: 

Cfrjtula. La carátula de productos y seiVicios bancalios que contiene los datos 
generales del Cfenle y demés datos relalillos a los mismos, la cual foona parte 
iltegranta del presenta Contrato. 

Ola hjbll. Los dlas dispuestos por la Comisión Nacional Bancaria y da Valores para 
que las Instituciones da Crédilo presten sus seiVicios al público. Tratándose de 
operaciones efectuadas en cuentas domiciliadas en el extranjero, adicionalmente 
estarán sujetas a los dlas hábiles en qua dichas Instituciones operen con el público. 

Horarios. Los horarios a que se refiera el presente Contrato son en tiempo de la 
Ciudad de México. 

Rrma Eltcttónlcl. Elernenlos de ldenlikac:i6n del Cliente (como pueclen ser la Clave 
de Usuario y NIP) para operar dentro de los siStemas del Banco a indicar que dicho 
ftrmanla aprueba la inlormaci6n recogida por los sistemas mencionados, 
estableciendo la relación entra las lnstrua:lones y la Identidad del Cfente. Produce los 
mismos afectos jurldicos que la firma autilgrala y es admisible como prueba en juicio. 

NIP (Número deldentJncacl6n Personal) o PISsword. Seria de dlgilos con carécter 
de confidencial proporcionados por el Banco al CHente para el acceso a los diferentes 
medios electrónicos que se contemplan en este Instrumento. 

Segunda. Moned1. Sa~o qua dentro del clausulado de cada Contrato se estipule lo 
conlrario, las operaciones relerenles a los procluctos y seiVicios contratados se 
realizarén en M:lneda Nacional (Pesos) y de conformidad con la Ley Monetaria 
vigente. 

Por Dólares, deberi entenderse Dólares de los Estados Unidos da América. El Banco 
se reserva la facultad o el derecho da modificar, rechazar, o Hmitar la forma de 
constituir, Incrementar o realizar depósitos en la cuenta, inclusive teniendo la facultad 
de no aceptar depósitos en efectivo en dólares en las sucursales. 

En todos los supuestos el Banco pagará los recursos en Moneda Extranjera de 
acuerdo a lo previsto en el último pérrafo del arl 8 de la Ley Monetaria da los Estados 
Unidos Mea:lcanos y en la tercera de las Reglas de c:arácler general a las que deberén 
sujetarse las ilstituc:iones de crédito para recibir depósitos a la vista con o sin 
chequera en Moneda Exnnjera y en general a cualquiera de las disposiciones de 
Banco de México que resulten aplicables y ademas sujeto a la disponibilidad da 
biletes y monedas metálicas da la Moneda Extranjera correspondiente por parte de la 
sucursal en la que el clienle o en su caso el benerlciarlo pretenda retirar o cobrar el 
cheque de qua se trate. 

Qulnt.. Saldos y Monto• Mln!mo1. El Banco podra determinar libremente los 
montos mlnimos a partir de los cuales esté dispuesto a recibir los depósitos y realizar 
las operaciones materia de este Instrumento. El Cfente se obliga a mantener en los 
productos contratados los saldos mlnimos establecidos por el Baleo y cobrará al 
Cfenle entre cwas, una comlsi6n por no mantener en las cuentas los Saldos Mlnirnos, 
en et entendido sin embargo de que el BMco no cobrará sinUtánelmerlle y en el 
mismo periodo comisi6n por manejo de cuenta y por no mantener el saldo minimo, ( 
se envla al apartado de comisiones) 

Stxt.. Estado de Cutng. El Banco remitira mensualmente al C6ente un Estado de 
Cuenta, en el qua se especificarán las cantidades abonadas o cargadas, saldos al 
corte, rendimientos brutos y nelos obtenidos en por dento y en cantidad y, en su 
caso, las comisiones o cuotas a cargo del Cfente durante el periodo comprendido 
enlre cada fecha del corte. 

8 Banco prevendré por escrito al Cfente de la fecha de corte, la que no podrá variar 
sin previo aviso con oo mes de anticipaci6n. 

El Estado de Cuenta será enviado al domicilio del Cliente dentro da los diez dlas 
hábiles bancarios siguientes a la fecha de corta de la cuenta, quedando el 8MCO 
relevado da esta obligación si el Cien/e hubiere expresado su deseo daJIO recibi~os y 
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consul!arlos en medios electrónicos y/o no hub ese lenido movimiento alguno duranle 
el periodo respectivo. 

Se presumira que recibió el Estado de Cuenta si no lo reclama por escrito dentro de 
los quince dlas habiles siguientes al vencimiento del plazo mencionado. Salvo 
estipulación expresa en conlrario dentro de los conlraiDs que Integran el presenle 
Instrumento, el Clenle podra objetar o hacer observaciones al Estado de Cuenta 
dentro de los veinticinco dias habiles siguientes de habe~o recibido. Transcunido esle 
plazo Sin haber presentado objeciones u observadones, se entendera aceptado por el 
Cfenle. 

Cuando se cumplan los requisitos para la remisión del Estado de Cuenta autorizado 
de las cantidades cargadas y abonadas a las cuentas. los asientos que figuren en la 
contabitidad del SilliCO harén le, salvo prueba en conlrario en los juicios respectivos 
para la fijación de los saldos resultantes a favor o a cargo del Cliente. 

El Banco acuerda con el Cliente que, en caso de requerir su estado de cuenta, éste 
acudira a sus sucursales para su Caratula o que efectuará su consulta a través de la 
pilgina de lnlemet del Banco, las cuales deberan permitir su Impresión. 

SépUma. ComJslonn. Sujeto a las reglas particulares que en esta Cláusula se 
sellalan, el Banco podril cobrar al Cliente las siguientes comisiones: l. Por apertura y 
una comisión anual pagadera en forma mensual; 11. Por cada cheque librado y 
pagado; 111. Por el dep6süo y cobranza de Htulos de crédito pagaderos en plaza 
distinta de aquella en que se lleve esta cuenta, IV. Por cada cheque fibrado por el 
Cliente que no pueda ser pagado por insufiCiencia de fondos; V. Por lransferencia de 
fondos vla Ordenes de pago, si el Cliente tiene contratado este servicio de forma 
independiente a la celebración de este Conlralo, o VI, Por consu.ta de Estado de 
Cuenta.VII. Por Sobregiro, VIII. Por Manejo de cuenta. 

Los montos, periodicidad, método de calculo, acción generadora y las modificaciones 
a dichas comisiones se le Informaran en forma gra!Uita al Cliente a lravés de los 
Medios de Comunicación Las modificaciones se Informaran al Cfen/e por lo menos 
con 30 dlas na!Urales de anticipación a la fecha en que surtan sus electos. El Cliente 
podril dar por lermlnado el Conlrato sin comisl6n alguna si no esta de acuerdo con las 
modificaciones, en términos de lo sena1ado en la Cláusula de Plazo y Terminación. 
Las comisiones sólo se generaran por hecho reaflzado y relacionado con los 
conceptos mencionados en el pánafo anterior. 

Sin pe~icio de lo anterior, en materia de comisiones derivadas de o vinculadas con 
contratos de depósito bancario de dinero regiran ademas las siguientes condiciones 
sin perjuicio o detrimento de lo que se establezca en las disposiciones legales que 
rijan en materia de cobro de comisiones o de otras que se deriven o desprendan del 
presente Contrato: 

a) 8 Banco no cobrara slmull8neamente y en el mismo periodo comisión por manejo 
de cuenta y por no mantener el saldo mlnimo; 

b) El Banco podra cobrar la comisión por Membresia, en aquellos casos en que dicha 
comisilln se cobre al Cliente por su pertenencia a determinado segmento o producto; 

e) La comisión por cheque dewelto por falta de fondos no se cobrara al Cliente 
cuando su cuenta sea la de depósito del cheque devuelto y el librador sea un tercero 
ajeno al Cliente. La comisión por cheque devuelto no sera cobrada cuando el Cliente 
no haya dado lugar a la dewlucí6n por su culpa, dolo o negligencia; 

d) En caso de comisiones a~emativas (esto es, cuando el Banco esté facultado para 
cobrar una comisión entre varias por un mismo hecho generador en un mismo 
periodo) el Banco cobrara unlcamente una y sera siempre la menor; 

e) El SilliCO no cobrara comisión al CNente por apertura, Manejo de Cuenta, 
administración o conceptos similares y por no manlener el saldo mlnlmo promedio 
exigido por el Banco en aquellas cuentas de cheques abiertas por el Cliente a efecto 
de que en las mismas o por su conducto se realicen los pagos que el Clente deba 
efec!Uar al Banco derivados de uno o más créditos que el Cliente pueda reportar con 
el Banco. 

1) El Banco no cobrara comisión al Ciente por el acto de cancelar una cuenta de 
dep6süo bancario de dinero, de cancelar un Medio de Disposición asociado a la 
misma o por la cancelación del servicio de Banca Electr6nlca, siendo aplicables, en su 
caso. las clausulas contenidas al efecto en los contratos asociados a dichos servicios 
que el Cliente debe tener celebrados de forma independiente a este Contrato. 

g) El Banco no cobrara comisión por saldos mlnlmos al Clenle con respecto a 
cuentas de depósito bancario de dinero que deban aperturarse exclusivamenle para 
el pago de créditos. en términos de lo establecido en el Inciso e) de la Cláusula 
Séptima. 

En caso de que el Banco otorgue al Cien/e una linea de sobregiro, entonces el Banco 
no cobrara comisión al CHente por cada disposición de la linea de sobregiro, esto sin 

pe~icio de que el Banco podril cobrar al Cfenle los intereses y otros gastos 
financieros que se puedan derivar a cargo del CNenle por la apertura y el uso de la 
linea de sobregiro que en su caso le conceda el Banco. 

Adicionalmente, los inportes de las comisiones relativas al uso de cheques se 
manlendran disponibles en la pilgina electrónica del Banco, asl como en sus 
sucursales mediante cartulinas, fonetos o algún medio electrónico que el Banco 
pondré a disposición del Cien/e para consulta~as gratuitamente. 

El cobro de las Comisiones se realizara mediante cargo a la cuenta sellalada por el 
Cliente y podril suspender la prestación de sus servicios si ta misma no cuenta con 
saldo suficiente para ello. 

Octava. Internes Moratorias. Salvo estipulación expresa en conlrario en el 
clausulado de cada uno de los conlratos, en caso de que el CNente no cubra al 8lliiCO 
cualquier adeudo relacionado con el presente Instrumento, dicho saldo insoluto 
causará inlereses m oratorios a raz6n de multiplicar por tres la Tasa de interés 
lnterbancaria de Equilibrio {T. l. l. E.) a plazo de 28 dlas que pubflque el Banco de 
México, en el Diario Oficial de la Federación al momento del Incumplimiento o de 
multiplicar por tres cualquier olra tasa de referencia de las autorizadas por Banco de 
México y que el Banco elija unilateralmente para tal efecto. Los inlereses moralorios 
se causaran por todo el tiempo en que se encuentre insoluto el adeudo. 

Novena. ~. En términos de las disposiciones legales aplicables, el Banco 
deduciré, retendra y entregara a la autoridad fiScal competente, los impuestos que 
correspondan. Con excepción de los reglmenes especificas de conformidad con la 
legislación aplicable 

Décima. flm!. Salvo estipulación en contrario dentro de los contratos objeto de este 
Instrumento, los mismos enlraran en vigor a partir de la fecha en que se suscriban y 
su p'azo sera indefinido 

Décima Primera. Pe!l!onas autorizadas. Los representanles del Cfenle podran 
ejercer los derechos que correspondan al mismo, sf tienen poder para actos de 
dominio. de admlnlstraciión o para suscribir y otorgar titulas de crédito, segun sea el 
caso. Esta última facultad podra otorgarse por el C6en/e o por sus representanfes 
(que tengan facultad para otorgar o delegar poderes para suscribir y otorgar titulas de 
crédito) en la tarjeta de registro de firmas del contrato respectivo, debiendo la persona 
autorizada reglslrar su firma en la misma ta~eta. 

Los representantes del Cfenlo que cuenten con poderes para actos de administración 
o de dominio con facultad para otorgar o delegar dichos poderes, podriln autorizar la 
lransmisi6n de Mensajes de Datos para llevar a cabo operaciones por medios 
electronlcos. 

Décima Segunda. Camo de adeud9s. El Cliente autoriza expresamente al Banco y 
al efecto le confiere el mtls amplio mandato que en derecho proceda para cargar en 
su(s) cuenta(s) cualquier adeudo que resulte derivado de los productos bancarios 
consignados en este Instrumento. 

Décima Tercera. Secreto Bancario. El Banco no podra dar noticias sobre las 
operaciones, el estado y movimiento de fas cuentas sino al Cliente, a sus 
representanles legales o a las personas que tengan poder para disponer en las 
mismas, sat.ro en los casos previstos por los articulas 117 y 11 B de la Ley de 
lnsti!Uciones de Crédüo y demas disposiciones aplicables. 

Décima Cuartl. Autorizaciones. El CHen/e autoriza al Banco: 1) a realizar cargos a 
su cuenta derivados de los pagos que realice a proveedores de bienes o servicios 
autorizados por el Cien/e, sea por que lo autoriza el Cliente o su proveedor lo instruya 
en términos de lo senalado en el art 57 de la LIC o derivado del servicio de 
Domiciliación siempre y cuando existan tondos en la Cuenta. El Banco cancelara, sin 
su responsabilidad, la domiciliación del pago de bienes y servicios con cargo a la 
cuenta, siempre y cuando medie Cara!Uia expresa del C6ente, la cancelación surtirá 
efectos a más tardar a los diez dias habiles siguientes a aquél en que se reciba la 
Carátula del Cienle. Lo anterior sin que se requiera autorización o conocimiento de 
los Proveedores; 2) para compartir su información personal, comercial y crediticia y su 
expediente con cualquier persona perteneciente al Grupo HSBC a nivel nacional o 
lnlemacional o prestadores de servicios relacionados con este contrato; 3) para que le 
cargue en la Cuenta o, en su caso, a cualquiera de las cuentas que le opere o llegare 
a operaM, cualquier cantidad que le adeude de cualquier relación comercial o 
jurldica. 

Décima Quinta. Disposiciones derivadas del articulo 115 de la Ley de 
Instituciones de Créditos. El CHente conoce que el Banco se encuentra obligado al 
cumplimiento de las disposiciones de carilcter general a que se refiere el arllculo 115 
de la Ley de lnsüluclones de Crédito y sus disposiciones complementarias, asi como 
da sus modificaciones o de los cuerpos normativos que las susti!Uyan. Para ello el 
Cien/e queda obligado a entregar al Banco la documentación que ésle le solicite de 
tiempo en tiempo y proporclona~e los datos que le requiera para dar cumplimiento 
opor!Uno a dichas disposiciones. 



EL USO DE LOS PRODUCTOS BANCARIOS CONTENIDOS EN ESTE CONTRATO, SE ENTENDERÁ Y CONSTITUIRÁ LA ACEPTACIÓN PLENA A SUS 
' TERMINOS Y CONDICIONES 

Décima Sexta. Obl!aaclones garantizadas. De conformidad con el artltulo 11 de la 
Ley de Protección al Ahorro Bancario, el lnsti1uto para la Protección al Ahorro 
Bancario pagará al Cien/a el saldo de las obligaciones garantizadas a que se refiere 
el artltulo 6' de dicha ley, considerando el monto principal y accesorios hasta por una 
cantidad equivalente a cuatrocientas mil Unidades de Inversión por persona flsica o 
moral, cualquiera que sea el número y clase de dichas obligaciones a su favor y c¡ugo 
en una misma institución, en los términos establecidos por la citada ley. 

Para mayor claridad del Cliente y en términos de 1o seftalado por la fracción 1 del 
articulo s• de las Disposiciones emitidas por la Comisión Naeional Bancaria y de 
Valores con relación a los artlculos 11, 12, 13 y 23 de la Ley para la Transparencia y 
Ordenamiento de los Servicios Financieros, se hace del conocimiento del CNenlela 
siguiente leyenda: 

'El banco hace del conocimiento del cfente que, en términos de la Ley de Pro/scción 
al Ahotro Bancario y las reglas aplicables, única y exclusivamente eslwén 
garantizados por el Instituto para la Protección al Ahorro Bancario (IPAB}, los 
depósitos bancarios de dill9ro a la vista, ralirables en dlas preestablecidos, de ahorro, 
y a plazo o con pnwio Blliso, asl como los préstamos y créditos que acepta la 
inslíluclón, hasla por al equivalen/a a cuatrocientas mil unidades de Inversión por 
persona física o mora/, cualquiera qua sea el número, tipo y clase de dichas 
obigaclones a su favor y a Clll!lO de HSBC México, S.A. lnsliluclón de Banca 
Mrílliple.' 

De la misma manera y para el caso de que las ruentas del Cien/e abiertas al amparo 
de rualquiera de los Contratos de este Instrumento, fueren operadas bajo el régimen 
soNdario o mancomunado y con fundamento en los Incisos a) y b) respectivamente de 
la misma fracción 1 del articulo 8' de las Disposiciones emitidas por la Comisión 
Nacional Bancaria y de Valores con relación a los artlculos 11, 12,13 y 23 de la Ley 
para la Transparencia y Ordenamiento de los Servicios Financieros, se hace del 
conocimiento del Clente las siguientes leyendas: 

"En las ciH!nlas solidarias, ei/PAB cubrirá hasta el monto gwanlizado a quien 
aparezca registrado en los sistemas del banco como primer titular o colitulw. • 

"En las cuentas mancomunadas, se dividirá el monto gwanlizado dala cuenta entle 
los titulares o cotitulares. Lo anterior en el entendido de que la cobertura por parte del 
IPAB respecto de CUBnlas mancomunadas no exceder(! de cua/roc/entas mil unidades 
de lnvetsión por CUBnta, cuaquiera qiHl sea el número de titulares o cotitulares de 
ésta.· 
Décima SépUma. E[erc!c!o de derechos y mDOnsab!lldad laboral de cada PI rte. 
La omisiOn de las Partes en el ejercicio de los deredlos previslos en este Contrato en 
ningún caso tendrá el efecto de una renuncia a los mismos, tampoco el ejercicio 
singular o parcial de cualquier derecho derivado de este Instrumento extinguirá el 
deredlo de las Partes al ejercicio simultaneo o posterior de cualquier otro derecho, 
facultad o privilegio. 

Las Partes en el presente Contrato son Independientes una de la otra y, por lo tanto. 
nada en este Instrumento se deberá entender como creando una co-invel!ión, 
sociedad o asociación de cualquier especie, ~mitandose la relación jurldica existente 
entre ambas a la prestación de los servicios y productos bancarios consignados en 
este Instrumento. 

B personal propio o subcontratado de cada Parte permanecerá siempre y en lodo 
momento bajo su m(Js estricta responsabilidad y cada Parta será responsable del 
cumplimienlo de la totalidad de las oblgaciones que la legislación laboral le imponga 
con respecto a su propio personal, en consecuencia ninguna Parte podrá 
considerarse como patrón sustituto del personal propio o subcontratado de la otra u 
obligado al cumplimiento total o parcial de una o m(Js de las obligaciones laborales a 
ca190 de la otra Parte. 

Décima Octava. EquiPOs y sistemas automatizados. En los términos de lo 
dispuesto en los artlculos 52 y 68 de la Ley de Instituciones de Crédito, las 
operaciones y servicios a que se refiere este Contrato podrán celebrarse o prestarse 
por medio de equipos y sistemas automatizados; por lo tanto, el CBente será 
responsable del uso de la Firma Bectrónlca que se le aslgne. En caso de que el uso 
de algim sistema automatizado del Banco como Conexión para Negocios u otros 
semejantes o requerido para algún medio de disposición, como por ejemplo la 
realización de operaciones a través de Interne~ se regule por algún otro contrato 
diverso a éste, entonces el Cfen/e conviene en que deberá suscribir dicho contrato 
con independencia de la celebración de este Instrumento para poder usar tales 
servicios ylo productos bancarios. 

Las Partes contratantes aceptan que por ningún motivo se podrán elininar las 
operaciones realizadas por el Cliente a través del los SeJVicios objeto del presente 
Instrumento, salvo previa auiDiización por parte del Banco y en forma escrita. 

• B Banco no asume responsabindad alguna pDl' fallas o retrasos propios o de terceros 
que provean servicios relacionados con medios electrónicos 

Las Partes acuerdan someterse a las siguientes reglas 

l. B uso de los medios electrónicos y el envio de lnformacl6n a través de los medios 
de telecomunicaciones Implica riesgos, por lo que el Banco no asume responsabilidad 
alguna por fallas o retrasos de los terceros que provean servicios relacionados con la 
entrega y manejo de Información por medios electrónicos ni del uso que hagan de 
dicha Información; 

11. Las operaciones y servicios que el Cien/e podrá efectuar en los medios 
electrónicos podrán modificarse, lo que se comunicará al Cliente a través de los 
Medios de Comunicacl6n; 

111. Las grabaciones, cintas magnéticas y documentos que resulten del uso de los 
equipos y sistemas automaüzados acreditar~ la creación, transmisión. modificación o 
extinción de derechos y oblgaciones de las Partes; 

IV. B mecanismo de ldentilicación y autenticación del Cien/e en los medios 
electr6nicos será siempre mediante la digitaclón de su Firma Bectrónica y atendiendo 
en su caso a las facultades oto19adas y registradas en los sistemas del Banco; 
V. Las operaciones y servicios solicitados por el Cliente quedaran confirmados 
únicamente ruando obtenga su número de follo, aún en el caso de que hayan 
Intervenido un operador telefónico durante el uso de los medios electrónicos; 

VI. Las Partes convienen en que el Banco podrá suspender o cancelar el trámite de 
operaciones que el Cliente pretenda realizar cuando cuente con elementos suficientes 
para presumir que los medios de IdentifiCación pactados para tal efecto han sido 
utilizados en lorma Indebida. Lo anterior también resultará aplicable cuando el Banco 
detecte alglin error en la lnstrucciOn respectiva. 

Asimismo, las Partes acuerdan que, en los casos en que el Cien/e haya recibido 
recursos mediante algún medio electrónico y el Banco cuente con elementos 
sufiCientes para presumir que los medios de identificación pactados para tal efecto 
han sido utilizados en forma indebida, podrá restringir hasta por 15 dlas !lábiles la 
disposlcl6n de tales rerursos, con el objeto de llevar a cabo las Investigaciones y 
consultas que sean necesarias con otros Bancos relacionadas con la operación de 
que se trate. B Banco podrá prorrogar el plazo antes referido hasta por 10 d as 
héblles m(Js siempre que se haya dado vista a la autoridad competente sobre 
probables hechos Dlcitos cometidos en virtud de la operación respectiva. 

No obstante lo dispuesto en el pllrrafo anterior, en los casos en que por motivo de las 
Investigaciones se tenga evidencia de que la cuenta fue abierta con ilformación o 
dOaJmentación falsa, o bien, que los medios de identiftcación pactados para la 
reaüzación de la operación de que se trate fueron utilizados en fonna Indebida, el 
Banco podrá, bajo su responsabHidad, ca19ar el importa respectivo con el propósito de 
que se abone en la cuenta de la que procedieron los recursos correspondientes. 

Las Partes convienen en que el Banco podrá CBI!Iar el importe respectivo en la cuenta 
del Cfante ruando por error le haya abonado rerursos. El Banco notificará al Cliente 
la realización de cualquiera de las acciones que hayan llevado a cabo de conformidad 
con lo previsto en esta fracción. B Cliente se compromete a sacar en paz y a salvo al 
Banco en caso de que la falta de alguna de las caracterlsticas mencionadas le sea 
Imputable y acepta la vaDdez de la no ejecución y/o los revel!os correspondientes, 
según las operaciones o servicios, que en términos de esta Cláusula pueda negar a 
efectuar el Banco. 

8 Clienla se obliga a sacar en paz, a salvo y a su costo (incluyendo gastos, costas, 
honorarios de abogados, perilos etc.) al Banco, sus accionistas, entidades 
pertenecientes al Grupo Financiero, empresas relacionadas con el Banco, directivos, 
empleados y asesores de cualquier naturaleza, en caso de cualquier procedimiento 
judicial o extrajudicial o de cualquier naturaleza que se Inicie en el futuro o Iniciado en 
el pasado pDl' cualquier tercero fUlciuyendo autoridades federales, estatales, 
municipales o del Distrito Federal) que se relacione directa o indirectamente y de 
forma total o parcial con lo seftalado en esta Oáusula y hasta la completa terminación 
del asunto;. 

VIl. Las Partes aceptan que salvo lo establecido en las fracciones anteriores, bajo 
ninguna otra circunslancla se podrán eliminar las operaciones realizadas por el 
Cfenle a través del los medios electrónicos. No obstante, el CDente podrá solicitar la 
revocación de sus Instrucciones por escrito y únicamente de ser posible y en el caso 
de que éstas no hayan sido ejecutadas, el Banco podrá proceder a su cancelacl6n 

VIII. B Banco tendrá las siguientes obligaciones: ~ Establecerá las medidas de 
seguridad que en términos de las disposiciones aplicables esté obügado a cumpür y 
aquellas que considere convenientes. También Informará al Cliente las 
recomendaciones necesarias para prevenir operaciones irregulares o ilegales; 1!. En 
aquellas operaciones que lo requieran, establecerá un mecanismo de notificación 
adicional al mecanismo de confirmación y; ~ Guardará en forma cifrada Jos 
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elemenlos confidenciales de la Firma Electl6nica y bajo ninguna cilcunstancia podra 
solicitar 1 sus Clientes dichos componentes confidenCiales. 

IX. El Clente tendra las siguientes obligaciooes: ~Es responsable por el uso de la 
Firma Electrónica QIJe tiene los mismos efectos que la firma autógrafa, por lo que las 
operaciones, lnslruCCiones y convenios que se lleven acabo medianle el uso de ésta, 
Identifican plenamente al Cien/e ante el Banco y expresan el consenlimleniO 
otorgado, haciendo absolutamente validos ros actos celebrados, no pudiendo ser 
desconocidos, repudiados, rechazados o revaeados por el Ciente; IL No 
comprometer la seguridad de su Firma Eledrónica, cunplir con las recomendaciones 
que el B~r~eo establezca para la prevención en la realización de operaciones 
irregulares o Ilegales y no poner en riesqo en ningún momento los sistemas del 
Banco; 
~ Es responsable de aquella información que obtenga a nvés de los sistemas del 
Banco y que de alguna forma conserve en su equipo o en los equipos que utilice en la 
realización de sus operaciones y servicios. 

Las Partes manifiestan su conformidad con las disposiciones anteriores asumiendo su 
responsabDidad en el uso de sistemas automatizados. 

X. En caso de que algooo de los medios electr6nlcos no esté disponible, el Banco 
podra prestar al Cien/e los servicios a través de medios alternos rigiéndose éstos. por 
los términos y condiciones que en ese momento se le den a conocer al Cien/e. 

XI. Los derechos de propiedad industrial, intelectual y de dominio contenidos en los 
sistemas de la banca electrónica son de la exclusiva üb.Jiaridad del Banco, por lo que 
bajo ninguna circunstancia podrin ser objeto de copla o modif'tcaeión y sólo podrán 
ser ulilizados por el Cien/e en los ténninos y condiciones pactados en el presente 
ins1rumento, debiendo guardar en todo momento la confidencialidad respecto de 
cualquier información industrlal, profesional o comercial a que en su caso tenga 
ac:tesO con motivo de los mismos; 

XII. 8 perfeccionamiento del consentimiento se rige por las reglas de los convenios 
entre presentes, siendo aplicables las disposiciones del Código de Comercio y del 
Código CM Federal en lodo aquelo que favorezca la exislencla y valdez de este 
ins1rumento y de las operaciones y servidos que se celebren 1 su amparo. 

XII. En términos de los dispuesto por el articulo 68 de la Ley de lnstUiones de 
Crédito los saldos resui!Mtes a cargo o a favor del propio Clenf9 serán los que 
resuften de los documentos sellalados en la fracción 111 de esta cláusula, los cuales 
relacionados con el Estado de Cuenta Certificado por el contador autorizado del 
Banco, tendrán fuerza ejecutiva en jricio y serán prueba plena. 

XIV. El Banco podra suspender el uso de medios electrónicos, cuando por mas de 
dos veces se detecten errores en el ingreso de la Firma Electrónica o cualquier otro 
relativo a la operación respectiva; y 

XV. Los términos y condiciones de los contratos que regulan las operaciones 
prestados a través de medios elecúónlcos resultan aplicables en lo ~ no se 
opongan a esta Clausula. 

Décima Novena. Mtcllo• de comunlg¡cl6n y mocllflcaclonll. Salvo estipulación en 
conlrario den~ de los contralos objeto de este itsll\lmento, cualquier notilicaci6n o 
comunicado que las Partes deban enviarse podra hacerse en forma telefónica. escrita 
o a través de cualquier o~ medio electrónico, de conformidad con los siguientes 
lineamientos: 1. En caso de empleo de teléfono, el Banco podra grabar el ~ de 
voz; •· 8 Banco podri suspender el uso de medios electróuicos cuando por mas de 
dos veces se detecten errores en el ingreso de la firma electrónica o cualquier otro 
mlalivo a la operación respectiva; y 111. El Cliente acepta que el uso de medios 
electrónicos impka el riesgo de que la información transml11da por estos medios 
pueda ser utilizada por terceros para fines diversos a los contratados en este acto, en 
consecuencia übera al Banco de cualquier responsabilidad. 

Las modificaciones a los términos y condiciones de este Instrumento se realizaran 
mediante comunlcacf6n escrita o en su caso, a través del Estado de Cuenta que el 
Banco dirija al C/i8nl& con un mes de anticipación a IQIJel en que deban entrar en 
vigor 

Se entendera que el CKoote otorga su aceptación a las modificaciones, si no da aviso 
de terminación de este Contrato o bien si continúa reaWzando operaciones después de 
que estas modificaciones hayan entrado en vigor. 

Vlgáelm1. Ttonlnacl6n Aot!CIDada. Cualquiera de las Partes podrá en todo tiempo 
sin expresión de causa dar por terminados los contratos objeto de este Instrumento, 
mediante aviso por escrito con acuse de recibo que le dirija a la otra con quilce dlas 
habiles de anticipación. quedando entendido que: 1. El Cien/e deberi dar dicho aviso 
por medio del formato correspondienls; 11. Cumpliéndose el plazo a que se refiere la 
parte inicial de esta Cliusula, el Banco no estará obligado a prestar los productos o 
servicios al Cien/e. quedando liJerado de cualquier responsabjdad. 11. La 

lerminaci61l de uno o mas de los contratos de este Instrumento, no implicara la 
terminaci61l total del mismo, salvo que asilo manif~tste alguna de las Partes 

rl. No obstante la terminación de este Instrumento, el mismo seguirá produciendo 
todos sus efectos legales entre las partes hasta que el Cliente y el Banco hayan 
cumplido con todas y cada una de las obligaciones contraklas al amparo del mismo. 

8 C6enle podrA dar por terminado el presente Contrato sin responsabilidad si no está 
de acuerdo con alguna modifiCación al Contrato y lo realiza mediante aviso por escrito 
al Banco den~ de los 60 dlas nab.Jrales a la entrada en vigor de la modifiCación que 
cooesponda 

8 Contrato se dará por terminado a partir de la fecha en que el Cierne hubiese 
presentado la carátula y hubiesen sklo retirados los fondos correspondientes. El 
Cien/e debera acompallar a la Carilb.Jia los Medios de Disposición, o manifestar por 
escrito y bajo protesta de decir verdad, que no cuenta con ellos. por lo que no podra 
hacer disposici61l alguna a partir de dicha fecha. En la lecha en que se d6 por 
terminada la operaci6n, el Banco entregara al Cierne los recursos depositados 
incluyendo los accesorios financieros, deduciendo, en su caso, las Comisiones y 
cualquier cantidad a cargo del Cien/e. Para tal efecto, el Banco proporcionará al 
Clenle un estado de cuenta final que hará las veces de finiquito s¡ el Clente soicita 
la transferencia electrónica de los recursos el Banco sólo cobrará al Cfenle la 
Comisión que generalmente cobra por las transferencias. 

VIgésima Primera. Cutntn sin moylmleR!o. Para los casos en que, de acuerdo con 
los contratos Incluidos en este instrumento que celebre el Cien/e, resulte aplicable y 
para conocimiento del C6ente se transcribe a conlinuaci61l el articulo 61 de la Ley de 
Instituciones de CrédMD que será aplicable a los casos que el mismo sellala para las 
operaciones y/o servicios Indicados en este precepto que involucmn recursos afectos 
a cuentas que no hubieran tenido m<Mmlento en los lapsos que dicho articulo 
establece: 
"Aitkulo 61.· El ptirlcfJal y los inlefeses de los inslnimenfDs de caplacK>n que 110 
rengan fecha de vencimiento, o bien, que teniéndola se renueven en forma 
automá/ica, as/ como las transferencias o las Inversiones vencidas y 110 reclamadas. 
que en ellranscurso de tres lilas no hayan tenido movimienlo por depósitos o retros 
y, después de que se haya dado INiso por esctilo, en el domir:iio del cliente que 
conste en el expediente respectivo, con noven/a dlas de antelación, deberán ser 
abonados IHI ooa cuenta global que llevara cada lnsliluclón pa¡a esos efec/os. Con 
respecta e lo anlerior, 110 se considerlnn movinienlos e los cobros de conWsiones 
que realicen las lnstiludones de ctédilo. 

Las ins/iluciones 110 podrán cobrar conisJoMs cuando los recursos de los 
instrumentos banCarios de captación se encuentren en los supuestos a que se refiere 
este attlcub e partir de su inclusión en la cuenta global. Los recursos apoltaclos a 
dicha cwnta únicsmen/e genef8fatl un interás mensual equivalente al aumento en el 
lndice Nacional de Ptecios al Consulridof en el periodo respectivo. 

Cuando el depositante o inversionista se p~~~senle para realzar un depósito o retiro, o 
reclamar la transferencia o itrmsiOO, la lnslítudón deberll retirar de la cuenta global el 
m,>orte total, a efeclo de l!bonwlo a la cuenta respectiva o enlregllrs&lo. 

Los derechos derivados por los depósilos e inversiones y sus lnlerBses a que se 
re6ere este att/culo, ski movimlenlo en el transcurso de tres a/los contados a patt; de 
que estos últimos se depositen en la cuoota global, cuyo Importe no exceda por 
cuenta, al equivalente a trescienlos dlas de salario mlnimo general vigente en el 
Dislrilo Federal, presctibiriNI en I<NOf del patrimonio de la benekencia púbica. Las 
instituciones es/rin obligadas a enterar los IIJCIXSOS correspondientes a la 
bene6cencla púbDca dootro de un plazo matimo de quince dlas contados a pattir del 
31 de dlclemblv del allo en que se cumpla e/ supuesto prevista en es/e plmfo. 

Las lnsliluciones estarán ablgadas a 110/ificer a la Comisión Nacional Bancaria y de 
VaMs sobre el cumplmiento del presente attlculo dentro de los dos primeros meses 
de cada allo. • 

Vlgáslm• Segllftda. BI.Kilf2n. Sin perjuicio de Jo establecido en el arteulo 106, 
fracción XIV de la Ley de Instituciones de Ciédito, el Booco podra dar por rescindido 
este Instrumento si el Cliente incumple las obligaciones emanadas del mismo o las 
disposiciones legales o administrawas aplicables. 

En caso de terminación, cancelación o rescisión, se estara a lo siguiente: l. El Banco 
queda facultado para carvar a la(s) cuenla(s) del Cliente cualquier adeudo que resulte 
en su contra y para cancelar las mismas; 11. El Banco pondra a disposición del Cfente 
los fondos que resullen a su favor por un plazo de cinco dlas hébiles Transcurrido 
ese plazo, el Banco queda facultado para rembolsar dicho saldo en cheque de caja a 
ncxnble del Cliente, dejandolo en la sucursal origen por un plazo de tres d'as habies 
contados a partir de la fecha de expedidón del mismo por 'o que después de ese 
plazo, el Banco consignara el cheque de caja judicialmente: 111. Es obligación del 
Cien/e devolver de inmediato al Banco los instrumentos, equipo y demlls bienes que 
le haya proporcionado para operar los productos y en caso de incumplimiento, pagara 
los da/los y peljuicios que se ocasionen 



EL USO DE LOS PRODUCTOS BANCARIOS CONTENIDOS EN ESTE CONTRATO, SE ENTENDERÁ Y CONSTITUIRÁ LA ACEPTACIÓN PLENA A SUS 
TERMINOS Y CONDICIONES 

VIgésima Ten:ara. ~. El Clente no podlá en ningún caso ceder total o 
parcialmente los derechos que a su favor derivan del presente Instrumento. El 88/ICO 
podrá ceder libremente la totalidad o parte de los derechos que a su favor deriven del 
mismo. sin necesidad de autorización del Cliente. 

VIgésima cuarta. limites de rupon11b!!ldades da! BlnFo. Sin perjuicio de lo 
seftalado en los amtralos que integran el presente Instrumento, el Banco no será 
responsable en los siguientes supuestos: 

1. Cuando la Instrucción de depósito a una persona cuyo nombre haya sido abierta 
alguna cuenta o por su orden, sea devuelta; 

11. Por Incumplimiento de las Instrucciones del Clente debido a caso fortuito o fuerza 
mayor, fallas del sistema de cómpulo o lnlenupción en los sistemas de comunicación, 
asl oomo por reslria:iones de operación de Banoo de MéxiaJ o por cualquier otra 
circunstancia dada a conocer con toda oportunidad por el Banco al Clienfe. El Ciente 
acepta que en caso de suscitarse problemas de oomunicad6n o de cualquier oliO tipo, 
los tiempos de respuesta o restablecimiento del servicio estarán sujetos a los tiempos 
establecidos por las compaftlas prestadoras de los servicios de telecomunicaciones 
correspondientes, fiberando al Banco de cualquier responsabilidad por la imposibilidad 
en la prestaclón del servicio consignado en el presente contrato; 

111. Por información relaliva a actos u omisiones relacionados con operaciones 
especifiCaS que de a conocer al Cfente, a menos que le notifique que dicha 
ínfonnaci6n constituye una recomendación u oferta respecto de su celebración; 

IV. Por cualquier uso que se deba a negligencia, culpa o dolo del Cliente, de cualquier 
otra institución pañqlante de los sistemas de pago, o cualquier empleado o 
funcionario de los mismos; 

V. En los demAs casos seflalados en la legislación y diSposiciones aplicables 
vigentes. 

VIgésima Quinta. Acltraclones y comorobantes, Procedimiento. Siempre que el 
monto reclamado por transacción no exceda del equivalente en moneda nacional a 
20,000 Unidades de Inversión a la lecha de presentación de la reclamación, las 
Partes convienen en sujetarse al procedimiento de aclaraciales previsto en el art. 23 
de la Ley para la Transparencia y Ordenamientos de los Servicios Financieros 
(l TOSF) conforme a lo siguiente: El Cliente tiene 90 dlas naturales contados a partir 
de la fecha de oorte o de la realización del acto para solicitar por escrito una 
aclaración, la cual se presenta~ en la sucursal donde radica la cuenta o en la Unidad 
EspeciafiZada de Atencl6n a Usuanos (UNE) del Sanco y se~ acusada de recibo por 
el Banco. El Banco tendrá 45 dlas naturales para entregar por escrito un dictamen y 
un Informe detallado, slla operación es en el extranjero el Bsnco tendrá 180 dlas 
naturales DentiO de los 45 dlas naturales siguientes a la entrega del dictamen e 
Informe el Sanco entregará el expediente generado por la aclaración en la misma 
sucursal o en la UNE y documenlos relacionados con la aclaración. 

Cuando exceda del monto mencionado en el párrafo anterior transcurrido el plazo de 
30 dlas nablrales oontados a partir de la lecha de corte seflalada en el estado de 
cuenta sin haber hecho reparo, aclaración o reclamación el Clienfe, los asientos y 
conceptos que rigen en la contabDidad del Banal harán fe en contra del Cliente, salvo 
prueba en contrario, en el picio respectivo de conformidad oon lo dispuesto en el 
articulo 58 de la ley de Instituciones de Crédito. 

8 Banco entregará al Clente o pondrá a su disposición a través de los Medios de 
Comunicación los Comprobantes de operación de acuenlo a las disposiciones de 
Banxico y de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores (CNSV) que se encuentren 
vigentes. 

De la misma forma, al momento de firma de este Contrato, el Sanco hace enlrega . 
Cliente de un tanto del mismo. 

VIgésima Sexta. Unidad Contractual. Con la suscripción por parte del Cfenfe de la 
Caratula, de los anexos respectivos y del presente Instrumento, manifiesta su 
conformidad con la IDtalidad de los términos y condiciones estipulados en los miSmos; 
términos y condiciones que manifiesta haber leido y comprendido oon toda su 
amplitud y alcance. No obstante lo anterior, la firma del presente Instrumento no 
lmpnca la obligación del Banco de otorgar al Ciente todos los productos que 
constituyen su objeto, por lo que el Banco deberá analizar la viabir.dad del Cfente 
para ser sujeto de dichos oontratos. 

Vlgétlma ~ptlma. Unidades Esoecllllzadas. En términos de lo establecido por el 
articulo 50 Bis de la ley de Protección y Defensa a los Usuarios del Servicios 
Financieros, el Banoo cuenta con Unidades Especializadas de Atención a sus Clientes 
para atender las oonsultas y reclamaciones de los miSmos. 

VIgésima Octava. ~· los subtltulos usados en este lnslrumento son 
exdusivamente por oonveniencia de las Partes y para mera referencia. pOf lo que no 
se consideraran para efectos de interpretación o CU!T11fimiento del mismo. 

Vlgblma Novena. Dom!elllos. Las Partes sellalan oomo sus domicifios los 
siguientes: 

1. El Banc:o. Paseo dala Reforma 347, Colonia Cuauhtémoc, delegación Cuauhtémoc, 
e P. 06500, México, O. F.; con sucursal en el miSmo domicilio; dirección en Internet 
es WIYW.hsbc.com.mx y reléfono 57213390 ó 018007124825. Para efectos de 
atención a cliente o oonsultas de saldos, aclaraciones y movimlenlos entre otros 
puede realizarse en la sucursal antes citada o en la sucursal donde radica la cuenta. 
Asimismo, los números telefónicos de la UNE son 57213390, 57216182 y 83 su 
dirección electrónica mexico_une@hsbc.com.mx 

Los datos del cenrro de atención telefónica de la CONDUSEF son: en la Cd de 
MéxiaJ 53-40-(19.99 y del Interior 018()().990-SG-a0 y la página de Internet 
www.condusel.gob.mx 

11. El Cliente 8 domicilio seftalado en la Ca~tuta. 

Cualquier cambio de domicilio deberá ser notificado a la otra Parte por escrito, en 
tanto dicho cambio no se notifKJUe, todo requerimiento. emplazamiento, notificación o 
diligencia que se haga en el domicilio senalado se tend~ por válido y surtirá plenos 
efectos legales Es obligación del Cliente avisar de su cambio de domicilio. 

Trigésima. Legislación v !rlbuJU!IU competentes. Para la ilterpretación y 
cumplimiento de cualquiera de las obligaciones contraldas en este Contrato las 
Partes se someten expresamente a la competencia de los lribunales del estado de la 
República en donde se firme el presente Instrumento o del dornlcilo del Cfente o del 
Banco a que se refiere la clausula denominada "Domicilios Convencionales" de este 
Capitulo a elección de la parte que resulte ser actor, y renuncian expresamente a 
cualquier otra que pudiera corresponderles en razón del fuero de su domiciUo 
presente o futuro. 

8 presente Instrumento se otorga y firma en el lugar y lecha Indicados en la Carálula 
de este contrato en dos ejemplares, es decir coo fecha 24_ de _OCTUBRE_ del 
2016_. Se hect constar que el Cliente recibe lis lea mente en el momento da firma 
de aste Contrato una copla del mismo 

EL "CLIENTE" 
(Razón ó Denominación Social) 

REPRESENTANTE LEGAL 
LIC. ROXANA CARVAJAL SANCHEZ VARIA, 
DIRECTORA GENERAL DE LA TESORERIA 

SUPREMA CORTE DE JUSTICIA DE LA NACION 

EL "BANCO" 
HSBC MExiCO", S.A., INSTITUCIÓN DE BANCA MÚLTIPLE, GRU 

FINANCIERO HSBC 



CONVENIO MODIFICATORIO AL CONTRATO ÚNICO PERSONAS MORALES EN CUENTAS 
DE CHEQUES NÚMERO FIRMADO EL DÍA 24 DE OCTUBRE DE 2016 QUE 
CELEBRAN "HSBC MÉXICO S.A., INSTITUCIÓN DE BANCA MÚLTIPLE, GRUPO FINANCIERO 
HSBC", EN LO SUCESIVO "EL BANCO" Y "PODER JUDICIAL DE LA FEDERACIÓN, 
SUPREMA CORTE DE JUSTICIA DE LA NACIÓN" EN LO SUCESIVO "EL CLIENTE" AL 
TENEDOR DE LAS SIGUIENTES DECLARACIONES Y CLÁUSULAS 

DECLARACIONES 

Declaran ~EL BANCO" y "EL CLIENTE" por conducto de sus representantes legales, que: 

a) Se reconocen la personalidad con la que comparecen y que sus respectivos 
representantes cuentan con facultades suficientes para la celebración del presente 
Convenio. 

b) Con fecha 17 de noviembre de 2015 celebraron el Contrato único Personas Morales, en lo 
sucesivo "EL CONTRATO". 

e) Es objetivo del presente Convenio modificar el contenido de la Cláusula Trigésima asl 
como adicionar la Cláusula Trigésima primera de "EL CONTRATO". 

Por lo anterior las partes otorgan las siguientes: 

CLÁUSULAS 

PRIMERA.- Las Partes acuerdan en modificar "EL CONTRATO" en su Cláusula Trigésima del 
Titulo Segundo, Capitulo Primero de "EL CONTRATO" la cual quedará redactada de la siguiente 
manera; 

"Trigésima. Legislación v Tribunales Competentes. Para la interpretación, 
cumplimiento y ejecución de las estipulaciones contenidas en el presente contrato, 
asi como en caso de controversia, las partes se someten expresamente a las 
decisiones del Tribunal Pleno de la Suprema Corte de Justicia de la Nación. órgano 
competente para interpretar y hacer cumplir lo pactado en este contrato, en términos 
de lo dispuesto en el articulo 11, fracción XX, de la Ley Orgánica del Poder Judicial 
de la Federación, renunciando en forma expresa a cualquier otra jurisdicción que, 
en razón de su domicilio tengan o llegaren a tener." 

SEGUNDA.- Mediante el presente Convenio Modificatorio las partes acuerdan en adicionar al 
Titulo Segundo, Capitulo Primero, la Cláusula Trigésima Primera de "EL CONTRATO" la cual 
quedará redactada como se indica a continuación; 

r 
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UTrigésima Primera. Transparencia. Las Partes están de acuerdo en que el presente 
instrumento constituye para "EL CLIENTE" información pública, en términos de lo 
dispuesto en los articulas 1°, 7° y 42° de la Ley Federal de Transparencia y Acceso 
a la Información Pública Gubernamental por lo que los gobernados podrán realizar 
su consulta a través de las instancias y dependencias correspondientes. w 

TERCERA.- Subsistencia de "EL CONTRATO". Las obligaciones establecidas en "EL 
CONTRATO" asl como las modificaciones hechas en este Convenio no modifican de manera 
alguna los demás términos y condiciones contenidos en "EL CONTRATO", por lo que los mismos 
subsisten con toda su fuerza y validez original. 

Leido que fue por las partes el presente contrato y enteradas de su contenido y alcance jurldico, lo 
firman para constancia el dla 24 de Octubre de 2016 por duplicado, al margen y al calce quedando 
un ejemplar en poder de cada una de ellas. 

EL CLIENTE 

; 

LIC. ROXANA CARVAJAL SAN HEZ YARZA 
DIRECTORA GENERAL DE LA TESORERIA 

SUPREMA CORTE DE JUSTICIA DE LA 
NACIÓN 

r 

EL BANCO 

LIC. MÓNICA R 
SUBDIRECTORA ANCA DE GOBIERNO 

HSBé MÉXICO, S.A. 



HSBC ID 
En México y en el mundo, HSBC 

ANEXO DE COMISIONES 
Este anexo es parte integrante del Contrato Productos 

Bancarios con Chequera ara Banca de Gobierno. 

Membresla y Manejo de Cuenta 
Pago de intereses SPM 
Cheques 
Cheque de caja 
Cheque certificado 
Cheque devuelto por falta de fondos 111 

Servicios solicitados a Banca de Gobierno 

Copia fotostática de comprobantes 

Transferencias a otros bancos mismo di a (SPEI) 

Solicitud de estado de cuenta de meses anteriores 

(')Algunos clientes manejan esquemas especiales. 

Cuenta a la Vista 

Dependiendo de SPM 

$15000MN.* 
$120.00 M.N. 
$ 850.00 M.N. 

Desde$ 25.00 M.N dependiendo de la 
antigüedad 

S 100.00 M.N. en sucursal y $8.00 en su 
banca electrónica 

Desde$ 25.00 M. N. dependiendo de la 
antigüedad y número de hojas 

(1>la comisión a cobrar por cheque devue~o por fah de fondos será la que resu~e menor entre· Importe que te fa~o para cubrir el cheque o la 
comisión vigente por cheque devuefto por fafta de fondos y se cobrará por evento 
CPP: Costo Porcentual Promedio CAT: Costo Anual Total SPM: Saldo Promedio Mensual 

• Todas las comisionas son en Moneda Nacional, con excepción de aquellas que se realizan en el exttanjero cuyo Importe esté expresado en 
dOlares americenos y que serén cobrados en pesos utililando el tipO de cambio de la fecha en la que se realizo la operación 
·A todas las comisionas se les debe sumar el Impuesto al Valor Agregado (IV A) 
· El medio de disposición para el cobro de comisiones es a trav6s de la cuenta dal cliente que genens dichas comisiones 
-la comisión por cheque devue~o por fafta de fondos se cobran por evento, el resto de las comisiones del produc1o son r.jas y se cobran por evento 
·las comisiones pueden cambiar de acuerdo a las dis oslclones de Banco de México y en caso de cambio oportunamente se harán del 
conocimiento del cliente en lérmlnos de las ontrato ce do con HSBC 

HSBC México, S.A., Institución de Banca Múltiple, Grupo Financiero HSBC 

3 1 OCT 't~16 



FORMULARIO de auto certificación de residencia fiscal para Entidades 
(completar en MAYÚSCULAS las partes 1-3) 

Parte 1 -Identificación del Cuentahabiente 

A. Nombre, denominación o razón social/ Sucursal * Suprema Corte de Justicia de la Nación 

B. País de constitución legal, incorporación u 
organización* 

C.Dirección completa del domicilio: 

Unea 1 (por ejemplo: Calle/número interior/número 
exterior/ colonia/ delegación/población)* 
Línea 2 (por ejemplo: Municipio/Ciudad/Estado)* 
Pafs:* 
Código Postal:* 

D. Dirección de correspondencia 

México 

C. Pino Suárez 2 
Colonia Centro 
Delegación Cuauhtémoc, Ciudad de México 
México 

06060 

(complete únccamente st es diferente a la dirección que se muestra en la Secc16n C anter:or l 

Línea 1 (por ejemplo: Calle/número interior/número 
exterior, delegación, población ) 
Unea 2 (por ejemplo: Municipio/Ciudad/Estado) 
País: 
Código Postal: 

Parte 2 -Tipo de entidad 

16 de Septiembre 38, piso 2 
Colonia Centro 
Delegación Cuauhtémoc, Ciudad de México 

México 

06060 

Por favor proporcione el estatus del cuentahabiente seleccionando la casilla que corresponda 

1. a. Institución Financiera- Entidad de inversión 

i. Una entidad de inversión localizada en una jurisdicción no participante y administrada por 0 
otra institución financiera. (Nota: si selecciona esta casilla, por favor también complete la 
Parte (2) que a continuación se señala) 

ii. Otra entidad de inversión O 

b. Institución Financiera - Institución de Depósito, Institución de Custodia o Compañía de Seguros 
específica 

St ha selecctonado (al o (b) anterior, por favor proporctone, en caso de tenerlo, el Número Global de ldent ftcactón 
de lntermedtano del cuentahabtente ("GIIN" por su acróntmo en mglés) obten1do para ftnes FATCA. 

Página 1-4 



c. ENF Activa- las acc1ones de la entidad sean regularmente comercializadas en una bolsa de valores 
establecida o la entidad es una entidad relacionada de una entidad cuyas acciones se comerctahzan 
en un mercado de valores establecido. 

Si selecc1onó el inciso (e), por favor proporcione el nombre de la bolsa de valores establecida en la que la entidad 
comercializa sus acc1ones: 

Si la Entidad señalada en la parte 1 es una Entidad Relacionada de una ent1dad cuyas acciones se comerc1ahzan 
regularmente en un mercado de valores establecido, por favor proporcione el nombre de la entidad relacionada 
cuyas acciones se comercializan en un mercado de valores establecido: 

d. ENF activa-una Entidad Gubernamental o Banco Central ~ 

e. ENF activa- una Organización Internacional O 

f. ENF activa- distinta a las señaladas en los incisos (e)- (e) (por ejemplo, una ENF de reciente creación O 
o una ENF sin fines de lucro) 

g. ENF pasiva-(Nota: si selecciona esta casilla complete la Parte (2) que a continuación se señala) O 

2'. S1 usted seleccionó 1 (a)(1) o 1 (g) de la secc1ón de arnba, entonces por favor. 

a. Indique el (los) nombre(s)de cualquier persona(s) que ererce(n) el control del cuentahabiente: 

b. Complete el "Formulano de auto-cert1ficac1ón de residencia fiscal para personas que ejercen el control" por 
cada una de las Personas que ejercen el control que resulten aplicables.* 

Nota: Si no existen personas flsicas que ejerzan el co11trol de la Entidad, entonces la Persona que e¡erce el control será la perso­
na física que mantendrá la posición de la persona que ejerce el control de la ent dad. (Ver de fin ctones de Personas que ejercen 
el control en el Anexo del presente formulario). 
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Parte 3 - País de residencia para efectos fiscales y Número de Identificación Fiscal o su 
equivalente funcional* ("RFC" por su acrónimo en español o "TI N" por su acrónimo en inglés) (Ver 
Anexo) 

Favor de completar la s1gu ente tabla indicando (i) el país de residen<: a f1scal del cuentahab1ente y (ii) el RFC o TlN 
del cuentahabiente para cada pais indicado. 

S1 el cuentahab1ente no es residente fiscal en n1nguna JUriSdiCCión (por ejemplo; deb1do a transparencia fiscal), favor 
de indicar esta circunstancia en la línea 1 y proporcione el lugar donde se ubica su sede de dirección efectiva o el 
país donde se ubica su of1cina pnncpal. 

Si el cuenta-hab ente tiene su residencia fiscal en más de tres paises. utilice una hoja por separado. 

Si no está disponible el RFC o TlN, por favor proporcione la razón que corresponda, A, B o Siguiente, según 
corresponda: 

Razón A- El país donde el cuentahabiente es SUJeto del pago 1mpuestos no emite TIN o RFC a sus residentes. 
Razón B- El cuentahabiente se .encuentra impos1bllítado a obtener un RFC, TlN o número equivalente (por favor 
explique la razón por la qué no puede obtener un RFC o TIN en la tabla de abajo si usted seleccionó esta razón). 
Razón C - No se requiere TIN o RFC. (Nota. Sólo selecc·one esta razón, si las autondades fiscales del país de 
residencia f1scal1nd1cado abajo no requieren que el RFC o TIN sea revelado). 

País de residencia fiscal RFC oTIN 
Si no hay RFC o TIN disponible, 

ingrese la Razón A, B o C. 

1 México SCJ9502046P5 

2 

3 

En los siguientes cuadros favor de explicar por qué está imposibilitado a obtener un TIN si seleccionó la Razón B 
anterior. 

1 NO APLICA 

1 

2 

3 
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Parte 4- Declaración y Firma * 

Ent1endo que la Información que he proporcionada se encuentra cubierta por la totalidad de las disposiciones 
contenidas en Jos términos y las condiciones que regulan la relación del Titular de la Cuenta con la Institución 
F1nanc1era HSBC México S.A Institución de Banca Múltiple, Grupo Financiero HSBC (en lo sucesivo el Banco). los 
cuales ind1can la forma en la cual el Banco puede utilizar y compart.r la mformación que he proporcionado. 

Reconozco que la información contenida en este formato y la información relacionada con el Titular de la Cuenta y 
la(s) Cuenta(s) Reportable(s) puede ser proporcionada a las autoridades tnbutarias del país en el cual ésta(s) 
cuenta(s) se encuentra(n) aperturadas(s) e intercambiada con las autoridades tributarias de otro(s) país(es) en el(los) 
cual(es) se pueda cons•derar aiTitular de la Cuenta como un residente para efectos fiscales conforme a lo señalado 
en tratados celebrados por los gobiernos de esos paises para el intercamb o de información fmanciera de las 
cuentas. 

Certifico que soy el T1tular de la Cuenta (o que estoy autorizado para f1rmar por el Titular de la Cuenta) respecto a la 
totalidad de las cuentas a las cuales se refiere este formato. 

Manifiesto que todas las declaraciones aquí realizadas están completas y son correctas, 
según mi leal saber y entender. 

Me comprometo a informar a el Banco dentro de 30 días sobre algún cambio en las circunstancias 
que afecte el estatus de residencia fiscal del cuentahabiente identificado en la Parte 1 de este 
formulario o cause que la información contenida en el presente documento sea incorrecto 
(incluyendo cualquier cambio en la información de Personas que e¡ercen el control identificados en 
la Parte 2, pregunta 2 a), y a proporcionar a el Banco que mantiene la cuenta una auto certificación 
debidamente actualizada y declaración dentro de los hasta 90 días de dicho cambio en las 

:::::s~an~~ ~ 
Nombr~leto:; Roxana Carvajal Sánchez Yarza 

================~ 
Fecha:* (dd/mm/aaaa) 124/10/2016 

Nota: Si usted no es la Persona que ejerce el control, favor de espec1ficar la figura jurídica con la 
que se demuestra la capacidad de representar a la entidad. Si f~rma en virtud de un poder notanal, 
adjunte también una copia certificada del poder notarial. 

Capacidad (Figura jurídica): * 1 Directora General de la Tesoreria 
~ --- ---
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11111Z/201t 

SERVICIOS A CONTRATAR 6 MODIFICAR 

Pere habilltar/de•habt•tlr Mtv.c:iot d1r de en el stguienle boiOn .. 

. .. - ' . 
En HID Anexo ele Comisiones el Ciente encontr¡ri las comisiones e Mlte~Wift que el Cfienta debe pa;ar en ~Wiaci6n a los SeMcóos contralallos en otonll* llan:o de Pftllatlllft clt nrvtclos dt Banca Eltctr6nlciY son 
independientes a obOs Productos Financiefl)s que tiCioente langa conlrllado con el Banco. Esla Anexo de ComiSIOnes es parta y debe leel$0 en conjuniD cxw los Contratos ele cada pfl)dudD o seMcio contralado. 
'A todas las comiSIOnes y tiritas ¡e les debe de a;reoar el ornpuesto al valor agft9adO connpondente. 

!~TER'!: SES II!O~lOQI~ 

INTERESES MORA TORIOS En caso de que el Clitnte no pague al Banco cualo¡u~tr adeudo relacoonido con et Ser;cio debera pagar inten:se 
molillMls desde el d.a en que ¡eae•igille et pago hasti el dla en que se eleáie el pago~. a món de mlltiPc< 
la Tasa ele ln4er•s Ordinaria pactada por dos y sera aplicada sobre (• Cual:¡uoer saldo venodo: (ii) EIIGU.Idtluldo venod 
si ddlo saldo resulta venQdo anliclpldamente. de acuerdo a los 16nninos y condiciones da los Conntos, y (11l Cualqllli 
o11J eanliJad por conceptos dislillos a capUI o intereses a cargo del Cliente sitmpte y cuando dichos coneaptos no s 
pagan de acuerdo a lo aqul est.1bloodo. Los mtareses que en su caso se eaunn, ¡unto con los mpuestos correspandiente 
seran pagados par el Cliente de acuerdo a las canlidades adeudadas por éste 

~ndóncle: 

TASA DE tiTERES ORDINARIA Moneda NaCional TIE CETES CP o lisa autonzada por el Banco de Mé..co. 
METODO DE CALCULO PARA TASA DE INTERES FIJA La siguoente fOrmula aplltari· 

Monto principal' ¡No AplgJ % • lasa de lnteres 
ME TODO DE CALCU\0 PARA TASA DE INTERES VARIABLE llontda Nacional: 

ULE mh liJ puntos liase. 
CE TES mis liJ punlos base 
CPP mis l.QJ punlas base. 

Tasa suUtuta de Banco de WICO mas U1J puntos ~se. 

Dólarea da loa Estados Unidos dt Amirlca: 
LIBOR m~ liJ puntos base. 

'ACUMULADO· El onteres se deberi de calcular en una base de .n afto de 360 dlas y pagado par los días efec1iv<r11ente tr.lnsc:umclos. 

lilE (Tasa de lnltrts lnteltlancana de Equokbno) a lllE •s J¡¡tasa de onttrts onltltlanearia de equillbfiO (T U.E 1 a pialo de 28 (veoniiOdlo) dlas que publoqua el Banco de 
Méaoco en el Otano Olitial da 1.1 Fedefacicln al momento del oncumpimleniO. 



Tasas sus~as (Moneda Naaonal) 

LIBOR (Tasa lnlerlliUitaria ofrecida en Londn~s) 

Taus suAMivas (DOlaras de los Estados Un dos de Wrg) 

CAT (Costo Anual Total de financiamienlo)' 
GAT (Ganancia Anual Total Neta)" 
SPII (Saldo promedio mensuaij' 
Fech1 dt Cortt 
"Cuando seaaplitable. 

U~ldad Etpaclaliudl dt Ahncl6<! 1 U1u1riot dtl Banca (UNE) 
Dudas, aclaraciones y ttdamationes· 

CONDIJSEF 

Da1os dtlnscripc16<! tn el Rtglstto de Conttallls dt Adhul6n (RECA) 

1 

Con1rato Mart10 de Prestar:i6n de SeMcios de Banca EleclrOnita 
Contralo A. Cone•i6n Empresarial Internet (CEQ 
Contrato B. Coneai6n Cot¡10rativa 
Con1ralo C. Oospe1$i6n de ~a por Banca E~ 
Conlralo O. T ranslertnoa EleciiOna de FondosiTEF) 
Con1rato E. ProletC10n de Cheques 
ConlraiO F. Pagos Elttlnlnitos lnlerllancarios (SPEI) 

Con1rato G. Cuentas Balance Cero 
Con1ta1D H. Onlenu de Pago lnlemiCIOnales (OPij 

Conttalo l. Oispersi6n Aulllmatizada de Pagos (OAP) 
Contra'~) J. Cobranza Penonaliuda 
Contrato K. Domitjiacibn de Pagos 
Contrallo L Soludó~ Integral de Pagos (SIP) 

Con1rato M. Recepcibn Aulomaliuda de Pagos (RAP) 
Con1rato N. Cutntas Coneras 

Conlri1D O. Oigltalizaci6n de Cheques (OIGICHECK) 
Conlrllo P. Estados de Cuenta Elednlnitos 

HSBC llblco, SA, lnttltuciOn dt Ba~c•llúlllple, 
Grupo Anancltfll HSBC 'EI'Banco• 

Si en cual¡uier momento se produje,. imposibiodad de que el Banal delentltne su tasa de interes onlinaria can bue en 1 
T.LLE. la tasa allemativa sera en primer 16rmino la Tasa de Rendimiento NeiO de los Certlfcados de la Teso18rla de 1 
Federación (CETES) a plw dt 28 dlas en emisión priruria. considerando la últma conocida previo al inicio del periodo e 
que se devenguen los intereses respediws. Si ditha tau (CETES) no uU disponible la tasa allemawa serA en segund 
lugar CPP de paslyos denominados en moneda nacional que el Banco de Mt•ito utime 18pn~sentahvo del con¡unto de la 
inSUueiones de banca millbple y que publique en el 011/io Oki.1l de la Fe<leracilln, tomando en cansideratoOn el illlm 
pu1llicado previo al inicio del penado en que se dlotnguen lo$ intl8ses n~speclrvos. b el supuesto de que desaparecitn 
las tasas sustJMivas. el t~lo de los ilten~ses se apoyara en la tasa qut susl(uya a la illlma de htn dada a conocer pe 
Banco de Milito adoc:ionando hasta el m~•imo de puntos porttniUales seftalados en el pn~sente documento. 

t.. Tasa LIBOR, s<gnillta para cual¡uier periodo, la tasa anual que aparece en la Pagina 3750 del indicador Oow ,Iones ( 
en su caso cualquier olro que lo sustJtuya), apro•imadamente a las 11:00 arn. hora de Londres, dos dlas habilts previas 1 

primer dla del periodo. como la tasa orretida a los dep6sotos en d61ares a seis meses. 

En caso de que la tasa anual menc10111da en el pWio ante~ no es'* disponible por c:u~r razbn.la lasa liBO para 
periodo de que se1ralt, se rila tasa anual igual a la tasa anual mencionada en la pagina 'tiBOR 01' dt Reuten (o en s 
caso la pagina que la sustJtuya) apro•imadarnente alu 11.00 am, hora de Londl8s, dos dlas habites previos al priner di 
dtl periodo, como la lasa ofrtc:ida a los depósitos en d~lares a seis meses. En caso de que dos o mu tasas sean Indicada 
en la pagina 350 o pagina'LIBOR O 1', la lau LIBO serA el promedio (cenado a la alza a un múliplo de 1/16 de 1% anual i 
ditho porcentajt no es un múltiplo) de las lasas orretidas. 

(J.j\10$ DE COO.lA' TC ·~~~~ ACI A~A(;l()"'i:S 
F;rvor de dingirse a los 1el6fonos 57·2 1·3J.90 en el OislriiD Ftderll y O 1800.71·24-48·25 del inlonor de la República. o al 
correo elec:trónito meaito.une@hsbc:.cam.mx. 
la Unidad Especializada de Atencilln a Usuarios del Banco (UNE) es~ localiuda en Paseo de la Relorma No. 347, Col 
Cuauhll!mot, C.P. 06500, Mé•ito D.F. 
La pagina de Interne! del Banco es: www.hsbc:.oom.m• 

la Comisilln Nacional para la P10tetcibn y Defllnsa de los Usuarios de Servitios F01antieros cuenta can los soguienles 
tal61onos: 53-41). 09-99 en ti Distrito Federaly0181)1). 999-80. Bll del interior de la República. 
la pagiladelnlemel de la CONOUSEF es www.condusetgob.ma 

RECA OJIG-4J4.011702.0S.01202.0115 de feclla JO dt enero del2015 
RECA OJIG-4JJ.020413JOI.013S2.0215 de fecha 06 de febrero del2015 
RECA Ol1G-43J.020414101.013SJ.021S de fecba 06 de fllbreru del2015 
fRECA 031G-4JJ.020415101.01JS4-021S de ftcba 06 de ftbreru dei201S 
RECA 031G-43J.02041611l1·0135S.0215 de lecha 06 de ftbn~ru dei201S 
RECA OJIG-4JJ.020417101·01J5~215 de fecha 06 de febre111 dei201S 
RECA 031G-43J.020418101·01JS7-021S de lecha 06 de febrero del 2015 

RECA 031G-43J-02041911l1·DIJS8-0215 de lecha 06 de ftbn~ro del2015 
RECA 0310-43J.020420101·01JS9-0215 de lecha 06 de febrero del2015 

RECA 0310-4lJ.020421101·01360.0215 de fecha 06 de febre111 del2015 
RECA 031Q.433-02042Uli·OI361.0215 de fecha 06 de febrerodei201S 

RECA 0310-4JJ.02042JIOI.OI362.0215 deledla 06 de lebrerodel2015 
RECA OJ10-4JJ.02042410 1.01363.0215 de ledla 06 de febrero del20 15 

RECA 0310-43J.020425/0I.OIJ64-021S de fedla 06 de febn~ro del2015 
RECA 0310-4JJ.02042611lt-0136S.0215 de fetlla 06 de febrero del2015 

RECA OJ1Q.4JJ-020427101.01J68-0215 de fec:ha 06 de febn~rodel2015 
RECA OJ1G-4JJ-02042ai01·01369-021S de fec:ha 06 de febreroclel2015 

SUI'REIIACORTE DEJU~DE LANACIOH 
(EI'Clienta1 Empresa 

1M 
(firma representante legaQ 

' 

1 

v\6 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 600
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 600
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ESP <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [4000 4000]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


